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	Course Prerequisites
	

	Course description, Course overview, Course Objectives, Content, Learning outcomes
Main topics
 
	The course introduces general methods of Literary studies, focusing attention on structural method as an important instrument in decoding Shakespeare’s tragedy “Hamlet”. The course is propaedeutic to the application of Postmodern techniques of analysis in the process of studying contemporary American and British literature..
Its main objectives are to:
0. enhance students’ competence in Postmodern Criticism to a degree which will enable them to analyze works of  British and American literature;
0. enrich the paradigm of literary research in national Philological studies;
0. enlarge students’ abilities to apply methods and techniques of Structural and Post-structural analyses, Semiotics and Intertextual studies;
0. improve their skills of using professionally-oriented terminology for the needs of scientific research. This includes the ability to write annotations, reviews, articles for the purpose of scientific information exchange;
0. help the students to master the instruments of Literary Criticism and to enable them to discuss theoretical problems within the   range of  their professional needs.

· develop students analytical and critical thinking skills.

Загальні компетентності
ЗК4. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 
ЗК6. Здатність спілкуватися іноземною мовою.
ЗК7. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
ЗК12. Здатність генерувати нові ідеї (креативність).  

Фахові компетентності
ФК1. Здатність вільно орієнтуватися в різних лінгвістичних напрямах і школах.  
ФК2.Здатність осмислювати літературу як полісистему, розуміти еволюційний шлях розвитку вітчизняного і світового літературознавства.  
ФК4. Здатність здійснювати науковий аналіз і структурування мовного/мовленнєвого й літературного матеріалу з урахуванням класичних і новітніх методологічних принципів.
ФК6. Здатність застосовувати поглиблені знання з лінгвістики, прекладознавства, методики викладання іноземних мов та літератури в професійній діяльності. 
ФК7. Здатність вільно користуватися спеціальною термінологією в обраній сфері філологічних досліджень, в перекладацькій і викладацькій діяльності.

Програмні результати навчання
ПРН3. Застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для успішного й ефективного здійснення професійної діяльності та  забезпечення якості дослідження в галузі германської філології.
ПРН7.  Аналізувати, порівнювати і класифікувати різні напрями і школи в лінгвістиці.  
ПРН8. Оцінювати історичні надбання та новітні досягнення літературознавства.
ПРН9. Характеризувати теоретичні засади (концепції, категорії, принципи, основні поняття тощо) та прикладні аспекти в перекладознавстві та     германській філології.
ПРН11. Здійснювати науковий аналіз мовного, мовленнєвого й літературного         матеріалу, інтерпретувати та структурувати його	з урахуванням доцільних методологічних принципів, формулювати узагальнення на          основі самостійно опрацьованих даних.
ПРН15. Обирати оптимальні дослідницькі підходи й методи для аналізу конкретного лінгвістичного чи літературного матеріалу.
ПРН16. Використовувати спеціалізовані концептуальні знання з обраної філологічної галузі для розв’язання складних задач і проблем, що потребує оновлення та інтеграції знань, часто в умовах неповної/недостатньої інформації та суперечливих вимог.
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Learning outcomes:
· The students will be able to
-develop an active grasp of the terminology associated with the     topics outlined by the Special course;
- form the habit of attentive and detailed analysis of both –the text and works of literary criticism;
-comprehend deeper the contemporary processes in Ukrainian and other national literatures;
-create theoretical basis for authoritative and legitimate interpretation of any literary text; 
-apply the knowledge of different theoretical techniques and approaches  in order to be able to analyse literary texts;
· Course syllabus:
· Lectures:
· Introduction to Literary Studies
· Theoretical methods and their application
· Introduction to Postmodern Criticism.
· Textual and Post structural analyses
· Historical discourse of the tragedy 
· Seminars:
· Winged phrases as  cultural codes
· Solyloquies and phrases aside as psychological codes
· Puns and play of words as intellectual codes
· Repetitions as emotional codes
· Decoding the charscter of Hamlet
· Decoding the character of  Claudius and Polonius
· Decoding the charscters of Rozencrenz and Gildenstern
· Decoding the characters of Gertrude and Ophelia
· Decoding the characters of Laertes and Horatio
Modul test
 

	Grading Policy, Methods of Assessment 
 

	Elements of final grade:
Active participation in seminar work is on a five-tiered scale (1–5) and comprises 10% of the total mark.
Seminar: Detailed explanation of an item, defining concepts. Evaluation of the detailed item explanation is on a five-tiered scale (1–5). The definitions of the concepts also on a five-tiered scale (1–5). 
The grade for active and informed participation includes discussion (quality and qantity), attitude and attendence (you are allowed to miss two scheduled lessons over the semester). 
The evaluation of seminar test comprises 10% of the total mark.
Module test evaluation over the theory of the course material. 
comprises 20% of the total mark.
Presentation is on a five-tiered scale (1–5) and comprises 10% of the total mark. 
The course will be completed with an oral exam.
The exam comprises 50% of the final grade 
Grading scale: 0-59 fail, 60-74 pass, 75-89 good, 90-100 excellent 


	Course Policy
	Students are required to attend lectures and seminars regularly and they are expected to be active participants of both the lectures and seminars. 
Students are expected to complete all homework independently (unless otherwise required). Working together for anything other than group work and/or plagiarising published research is considered cheating.
Students who meet the  course requiremnts will sit the exam during January examination session.
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